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VEGYE! TARTAMIT HETILAP,
az ururti- és ............ i-yoi gazdasági egyletek, az ungli-szmduvci borászati társulat
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'■“*t ^\ ’ * > ' -4. 7 fry'.",*,

Megjeleli minden Szombaton 
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E elelos szerkesztő s kiadd tulajdonos

i \ Bánóczy Ferencz.

Előfizetési felhívás.

Lapunkra előfizethetni:

Májustól -(leczcni bér végéig 
H hóra 4 ftjávaL 

Májustól - augusztus végéig 
4 hóra 2 ltjával.
Azont. előfizetőinket, kiknek elő­

fizetősök e hó végével lejár, tiszte­
lettel felkérjük , hogy a további 
megrendelést mielőbb megtenni szí­
veskedjenek.

Gazdászatunk jelene, tekintettel a 
|multra,

r.

Hu egy visszapillantást teszünk a múltba 
s szét tekintünk magunk körül, lehetetlenség 
hogy he no lássuk a kor haladásának szerte 
ágazásait, s a gondolkozó elmék gazdag vív­
mányait, hol a nemzeti élet mérlegének arány­
talansága an ti) i dicsőséget fektetett azon súlyra 
mely a múlt es jelen közti óriási mérvű kü- 
lömbseget, mint nemzeti leleményességünk s 
tevékenységünk öszhangzatos jutalmát jelezi.

Széles e világon nincs ember, ki legalább 
perezekre ne bírná felfogni hivatását, s még ott 
is hol a szenvedélyek felkorbácsolják a kedé­
lyeket, van az elő lénynek egy irány pontja, 
mely felé haladva tanuságos forgácsokat hullat 
ember társainak okulására.

Nem szabad tehát hogy megállapodjunk 
egy pontnál, hanem lépjünk ki a cselekvés te­
rére, keressünk elméinknek foglalkozást, terem­
tsünk, alkossunk erőnkhöz képpest s tegyük 
magunkat méltókká arra: hogy Europa más 
nemzeteivel veisenyezhessiink műveltség, tudo­
mányosság, művészet, gazdászat, ipar és keres­
kedelem tekintetében.

”* Csekélységgni vajmi kevéssé vatTarra hi­
vatva hogy egy megye, annyival inkább egy 
nemzet életének s gazdászati műveletének moz­
zanatait körvonalozva bíráljam meg, avagy 
azok felett pálezát törjek. — Nem is ez okból 
kívántam gyenge közlésemmel e rovatot betöl­
teni, hanem egyedül nemzeti létünkön nyugvó 
gazdászati felvirágzásunk körül felmerült, s kis 
mérvben nekem is osztály-részül jutott szent 
kötelességem műveleténél, lelkcmet gyötrő elv 
és eszméimnek kívántam szabad kifolyást en­
gedni.

Lassú átmenet ugyan az, mely nemzetünk 
szakirodalmi pártolását jelezi, de bár mennyire 
bátra maradtunk is o tekintetben, megnyugtat 
bennünket némileg azon öntudat: hogy ha "bár 
nem terjednek kötetekre szakmunkáink— a mi 
bízón bizon igen óhajtandó volna— mindazáltal 
alig van gazdászati tárgy, melyről a magyarnak 
helyes fogalma nem volna.

De mind ez nem elég! van egy nagy hi­
bánk, s valljuk be, átkot árasztó természeti sa­
játságunk, s ez az önfejűséggel párosult csiikö- 
nüsség s ennek ragályos kinövése az cszme-ki- 
Mtel iránti egykedvűség, sínig az elsőbe kép-

íulyezni tértim önállóságunkat addig a 
másikat sorsánál fogva mostohán ápoljuk.

Megszakításával az eszme-lánczolat paran­
csolta előzményeknek, térjünk át a tárgyra, mely 
hogy gazdászati, — értekezésem czimzete is 
elárulja, mindazonáltal szükség még előre bo- 
csájtanom azt: hogy c tárgy körül özönlő esz­
meforradalmam színhelyéül csupán Zemplén 
megyét mint szülő földemet jelöltem ki, hol 
gyenge hadi taktikám mellett sem szenvedhetek 
nagy verességet, mert a honfiúi kötelem gyer­
mek éveimtől táplálta bennem azon vágyat, 
hogy szülőföldem gazdászati viszonyaival — a 
mint meg is történt—• ösmerkedjem meg, s ma 
már azon egyoldalú szerencsés helyzetbe is ju­
tottam, hogy összehasonlíthatom társadalmi és 
gazdászati tekintetben más mostohább vidékek­
kel, melyekről hogy szintén bírhatok alapos 
ösmereteket, mutatja a sors azon kárhozatos 
szeszélye, hogy több évek óta kenyér keresetem 
tövises mezeje ül tűzött ki egy nyomorult pá­
triát.

Volt hajdan egy boldog kor! a midőn a 
magyar földes urnák elég volt annyit tenni: 
hogy magát gazdának nevezze, — s bár gazdá­
szati termékeit nem ritkán a jó Istenre bízta, 
még is volt mindene, mert a jobbágyság és alá­
rendelt munkás nép kincseket hordott hajlé­
kába.

Abban a boldog korban lm N. N. urnák 
fiát egy korcsma tempó miatt a Collégiumból 
kicsengették, rendesen abban keresett vigaszta­
lást az elkeseredett szülő: hiába!! majdcsak 
lesz belőle gazda! s deniquc az urfi haza jött a 
gramatikából beverni a bét szilva fa alá, s bár 
egy ideig csak fordított kevés figyelmet a Dc- 
breeze ii gyepen bevásárolt, s saHangos szer­
számmal fel pompázott 4 lovára, sőt lm egyszer 
megunta magát ki kilovagolt a mezőre, hogy 
agarainak szép tehetségében gyönyörködve egy­
szersmind munkásait is útba ejtse, sőt talán meg­
történt az is: hogy' apja nógatásainak engedve 
csak elezammogott a munkásokhoz, s a kiterí­
tett parupli alatt meg meg bevert a földön 
hosszukat ásítva, de mind ez csak tisza virág 
' olt, mert lm egykor meghúzták a restauratio- 
nális, üótáL.4tMtyafc Latnlok rohant njsunJbiííyí 
fia, unokája sőt egész famíliájával a megye 
székvárosába, s még olt szolgabirósággal vagy 
esküdtséggel koketirozva betekig vesztegelt a 
S . . . k fogadóban, addig gazdaságát akár az 
ördög is elvihette, bánta is ő! csak hogy7 haj­
dút vihessen haza a bakon. . . .

Fő vonása tehát múltúnknak az: hogy so­
ha nem engedtünk helyet a becsületes erőnek,
......... s még minden oldalról tátongtak az idő
múltával bctölthctlcn üregek, addig számtalan 
gyászos eseményt eredményezett fő kincsünk, 
termékeny földünk hanyag kezelése is.

Tegyük szivünkre kezeinkét, s beismerjük 
hogy egypár évtizeddel előbb is, alig volt gaz­
daság megyénkben — egypár uradalmat s ma­
gán birtokot eltekintve mely még a kevesebb 
igényekkel felruházott tulajdonosra is, áldást 
és boldogságot árasztott volna, melynek oka 
leginkább az volt: hogy lm a véletlen mégis 
hozta néha a tiszta jövedelmet, azt forrására 
vissza vezetni, vagyis kikutatni azt; hogy ez a 
gazdaság melyik ágának, s minő tényezőknek 
legyen tulajdonítható, nem tudtuk, sőt azzal bí­
belődni egy csepp kedvünk sem volt; pedig min­
den okszerű gazda első teendőihez tartozik ak-

Szerkcsztö és kiadó hivatal, hová a kéziratok és 
előfizetési pénzek küldendők, kis-liid utcza 

Özvegyi ház első emelet.

gyobb jövedelem tartamosán biztositassék, ak­
ként mindazonáltal hogy a fekvő tőke és földe- 
reje előlegezések és zsarolásokkal ki ne meri- 
tessék.

Sokat mondhatnánk még, de nem idézem 
gyászos múltunkat, sa részletezések mellőzésével 
elégedjünk meg annak parányával, és letérve a 
tévelygések ösvényéről, tűzzük ki a haladás lo­
bogóját azon czélpontnál, hová nagyra törő lel­
künk iramlik. ...

BODNÁR PÉTER.

Kazinczy Gábor nincs többé!

Egészen váratlanul lepett meg engemet ezen 
szomorú Mr a „P esti Napló“ april 21-ki számá­
ban.

Kazinczy Gábor a mienk volt, mielőtt kö­
rünkből távozva Borsod megyébe költözött. Itt él­
te el gyermekéveit Zemplénben, itt fértikora első 
felét annak központján S. a. Uj helyben, hol az ö 
haza a szollemdus társalgást kedvelők gyülhelye, az 
ö személye a political és társadalmi ügyek és kér­
dések gyúpontja volt.

Élénken emlékezem, s a kegyeletes tisztelet, s 
a baráti szeretet egyenlő mérvű érzelmével fogok is 
mindig emlékezni ezen a szó valódi értelmében ge- 
nialis férfiúra, ki nappalait foglalatossággal, e tóit 
mindanyiunkra felettébb tanuságos társalgással, 3 
éjjelt (sokszor viradtig) olvasással tültvén, ezen fá­
rasztó, s öt, a mint látszik, — idő előtt clcmésztö 
munkásságában csak egy czél ragyogott emelkedett 
lelke előtt: a szent haza!_

Velem együtt sokan emlékezhetünk reá, a mint 
óbreszté, érleié és szilárd!tá meg bennünk az akkor 
ifjabb nemzedékben a hazaszeretetét s ezzel együtt 
a haladó kor valódilag szabadelmü eszméit, mint 
világosba meg minden újabban s újabban feltüne­
dező eszmét az 1848 előtti évtizedben, mely évtized 
külömben is az akkori fiatal, most érett nemzedék 
Political iskolája volt, mint volt ö ezen political is­
kola tanára körünkben, mint érlelte ö bennünk szi­
lárd cletelvekké az egészséges fiatal ösztönt, mely 
némelyikünknél 0 nélkül a világ csábjai által talán 
vaegMgMtMhtic^lmr^níffirferitéU meg BÄT" 
egy két tévúton elindultál, s mily közlékeny, barát­
ságos, (s hogy ezen az aristocratia magasztálasánál 
annyit használt kifejezéssel ezen észaristoerata irá­
nyában éljek,) leereszkedő volt, még a legparányibb 
észtehetség irányában is. — Mily munkás volt mind­
annyiszor ha egy újabb political kérdés merült fel, 
mint gyűjtő maga körül párthiveit kiknek a szó tel­
jes értelmében vezére volt. ’

A Pesti Napló fennemlitett számában, ava­
tott tollal emlékezik meg ezen felejthetetlen bará­
tunkról, látszik hogy ösmerte és felfogta öt, mert 
egyaránt cmliti meg szónoki kitűnő tehetségét mint 
rögtönözött mint készült beszédeiben, egyaránt eme­
li ki az irodalom, s ebben a nyelvészet és a törté­
nelem szakaiban szerzett érdemeit, egyaránt emléke­
zik meg a political közéletben! szerepéről, s egya­
ránt magasztalja hazafiságát.

De mivel ö a miénk volt előbb mint az övék, 
és mivel a „Felvidékiét vidékünk s megyénk- 
bcli érdekes eseményeink tolmácsává választék 9 
avatok fel, talán nem locnd érdektelen ha legtöbbje­
ink kebelében 0 gyászhir hallatára elömlött bánatos 
érzelemnek mintegy enyhítéséül mind ezen kitűnő
tulajdonait mintegy hervndhatlan halotti koszorúba 
fűzöm.

. * '
' %

3

>
...

■
'

.1 ■ ' I

1
•V A:

, . ... „



/

;v.Á:
.

.* • c

.. .
S:-„

5?»

iiStófi'

—. ' ' 1-B > /■;

i. • 4-

BE utas1
F *:.•:•

II >

L ■ 1

y

1

is

Lelteden szóról szóra nem idéznem a „P esti 
N a p 1 ó“-ból, oly jellemzően van ez Írva : ,,A ma­
gú'111' szónoki szék első rendit csillaga volt ii. Emel- 
kodett lelkidet, fenn költ gondolatok, az eszmék vil­
lanni, es ép oly hatalmas mint válogatott kifejezése, 
előadásában a hang, az élet, és hazafias érzés, a ma­
gyar szó egyik legavatottabb művészévé tették. Ki­
dolgozott és rögtönzött beszédei egyaránt mutatták 
benne a mind született, mind pedig tanulmány által 
művelt szónokot. Az jiigy, melynek c fényes, úgy. 
szólván genialis tulajdonait szentelő, a haza szent 
iig-ve volt, s a legméltóbb zászló alatt küzdött.“ 
Kelletlen ismét hogy ezen bár találóan szép idézettel 
beelégedjem. Mester volt ö a szónoklatban nem csak 
kedélyrázó és lélekemelő hanglejtése, nőm csak ge­
nialis ötletei, beszédeit ékesen fűszerező idézetei, 
tahiló hasonlatai, nyelvének szépsége által, de mes­
ter volt ö különösen a szónoklat egy különös né­
niében az áldomásokban, az úgynevezett toastokban. 
Xo botránkozzék meg senki azon, hogy o helyen a 
szónoklat egyik ha nem is alárendelt, de minden­
esetre másodrendű nemére térek le, s térítem le ol­
vasóm figyelmét, azért teszem ezt, mert az áldomá­
sok más nemzeteknél hol a közélet egyetlen érvé­
nyes nyilvánulása a parlament, s ezenkívül csak la­
komákon vagy mcctingckcn van alkalom nyilatkoz­
hatni, nem oly alárendelt neme a szónoklatnak 
mint gondolnék. Nálunk igaz megycgyüléscink mel­
lett hol majdnem mindannyian éltünk nyilvános po- 
1 itical eletet, kevesebbet figyeltünk a toastokra, s 
őszre sem vettük azt, hogy a toastoknak nagyobb 
mesterei voltunk mint azon nemzetek, melyek in­
kább reá voltak szorulva nálunk, (adja a sors hogy 
mi is egyedül erre ne szoruljunk !!) De hogy ismét 
a toast,ik legnagyobb mestere az egész hazában Ka­
zinczy U a bor volt, ezt mindenki a ki figyelem­
ül -1 emlékszik azon szebb időkre vissza, elismerni 
s tanúsítani kénytelen. Nem volt alkalom, s az al­
kalom által a felszínre került nagy eszme, vagy 
l,a8'Ú l;mbcr, kit szebben birt volna üdvözölni vala­
ki mint U, nem volt neki szüksége sem patkósra, ' 

diái' leu válóiéi Int In 1,1. I.-;;-,},..!.- . I-.... .. i . IM in a habár legválogatottabb közhelyekre, soha sení 
ismételte önmagát, mindig egy uj egy genialis egy 
meglepő eszmét egy szép hasonlatot talált ö, mely- 
b-el no csak mulólag magasztalja választott tárgyát, 
de maradandólag örökítse is meg emlékét.

.Szabad legyen állítanom hogy ha egyetlen és 
legelső volt mint áldomásozó, egyik legkitűnőbb és 
megragadó volt mint népszónok megragadóan szép 
és még is mindenkinek egyaránt érthető volt ő, mert 
mindenkihez a maga nyelvén tudott szólald.

Legnagyobb népszónokunk, kit ha mégsem ne­
vezek is mindenki kitalál, azt mondta egykor • mió­
ta hallottam Kazinczy Gábort az utczán, azóta 
tudom magamnak képzelni 0 Conn élt.

. } »lytatom az idézetet: „Egyaránt volt a nem­
zeti érzelmek és traditiók szónoka, s a haladás és a 
reformok bajnoka.“ Minden lépten nyomon idézett ő 
levéltárákból! okmányokból és temérdek olvasmányok 
aital szerzett tudomásának dús tárából hagyományos 
szent emlékeket családi, megyei s nemzeti' szokáso­
kat sat. gyakran érdekes és találó idézeteket mon­
dott a szentirásból s mind ezeket sajátságos genia- 
lírással alkalmazta a legújabb eszmék népszerűsítő- 
sonél.

„Nem csak egy megye körében hanem mint 
több országgyűlések tagja is, nem is szólván azon

mi szerez neki több hírnevet, azt tekintő, mivel tehet 
nagyobb hasznot a közművelődésnek és irodalomnak.“ 

Ezen szóról szóra igaz és találó jellemzéshez 
csak azt jegyzem hozzá, miszerint irodalmi munkás­
ságában fő jellemvonása volt a szerénység és az aes­
thetic». Ebben nagybátyja a nagy Kazinczy Fo­
ren ez nyomdokait követé, kiemelem pedig az nes- 
thoticat, a müveit Ízlést mely minden szaván tettén 
elumlütt s mely vele született szép tulajdont mivel 
a nagy világban nem igen sokat forgott, unióikéból 
s öngonialitásából merítő, s Így egyedül az ő ér­
deme,

„A legszorgalmasabb gyűjtők és kutatók közé 
tartozik Irodalomtörténetünk terén. Sok becses tür- 
ténetirodalmi emlék az ö búvárkodása és gondossá­
ga nyomán látott napvilágot.“ sat sat. Ki nem (is­
meri történeti müveit ? De ki no fájlalná egyúttal, 
hogy egy ily gyűjtő és kutató mért nem élt tovább? 
miért halt meg mielőtt egy félszázadot élt ? miért 
nem él három négy ember életet?

Így végzi a jellemzést az idézett lap: ,,Mind 
'political, mind irodalmi téren azon régibb oskola 
°F>yik jelesét vesztjük el benne, kinek halálával ag­
gódva kérdjük: ki fog ürült nyomába lépni ?_<!t
mint egész műveltségénél, gondolkozásánál és érzü­
leténél fogva saját magunkét, ki a magyar civilisatio 
kebelén nőtt nagyra, ép oly igazán, mint büszkén 
nevezhettük magyarnak.“ Éhez egy szót sem lehet 
hoz.'i tennünk, csak azt, hogy .mi meg büszkén ne­
vezhetjük üt a miénknek. Ha összegyiijthetném egész 
vidékünkön barátait s tisztelőit, igen sokan volnánk 
együtt, kik elvesztésén kivid azt is fájlalnék, hogy 
az 1849-ki idők óta őt nem láttuk Zemplénben 
cSy- pillanatig sem, s ki még 18y9-bcn a Kazin­
czy ünnepély alkalmával sem volt reá vehető, 
hogy köztünk Széphalmon megjelenjen, mely 
magasztos ünnepélyünkön igen sok szépet hallhatni, 
igen sok jó emberrel találkozhatni volt alkalmunk, 
de öt a nagy Kazinczy r a annyira méltó Kazin- 
ezyt mindannyian fájdalommal nélkülöztük.

Lebegjen kegyelt emléke -és hazafi 
szelleme m a r a d a n d ó a n k ö z ü 11 ü n k !

Ilomonuán april 22-én 1804.

eredményhez c hon határain belől ezen buzgó nők 
fáradsága, kik belátták hogy itt már a hazafiul kö­
telesség, nagylelkűség, felebarát! szeretet ós kő. 
nyörUletesség által , nagy mértékben volt mindenki 
áldozatkészsége igénybe véve. Tisztelet és mély el- 
ösmeres c lelkes nőknek kik önzéstclon igyekező, 
tökkel ily fényes sikert tudtak elömiitatni, bebizo­
nyítva azt is hogy minden érdeke tevékenységük­
nek a jé tett feletti örömben központosait.

Isten áld meg e lelkes hölgyeket, s 
o hazát s ok i I y h o n I e á n y okkal.

A mai napon történt kisorsolás Nagy-Mihály- 
ban gr. Sztáray-Waldstein Mária úrnő kastélyában 
ment véghez hűl a 201 db. nyeremény igen ízle­
tesen volt öszve állítva, — Eredménye u sorshúzás­
nak kozöltetik. *)

A begy ült 1737 ft. és 1 1 db arany Pestre a 
kenyér őszié bizottmánynak küldetik hogy ott a Imi 
az Ínség legnagyobb mértékben fenyegeti az alföld 
lakóit, azok számára kenyér szállitathassék.

Nagy-Milmly april 24. 1804.

BORONKAY LÁSZLÓ.

Egy téli éj álma.
(Vége.)

.... ■ ...............immy
körben annyira vonzóan tanulságossá tették társal- 
gástit Egyike azon nyilvános férfiaknak, kiket ina- 
gun korben látva, nem hogy veszi lilének, hanem 
meg nyernek a szeretőtbcn és becsülésben.“ Sokat 
lehetne írnom megyénk gyűlésein tartott beszédeiről 
— ezek némelyike irányadó lehetett volna az egész 
oi szagban, hogy nálunk az volt, mondanom sem kell. 
>*»taggyűlési beszédeit s különösen az 1861-kit ös- 

meri az egész haza. Magán körebeli szívélyes és ta- 
nulsagos társalgásáról már megemlékczém. Annyira 
crtetto ö a tettre kész ifjú kedélyeket megnyerni s 
fel lángolni, hogy a körűié csoportosult pártbeliei 
különösen midőn őket 1847-ben társulattá alakította 
nem csak biztosá tevék itthon a szabadéira ii nézetek

MATOL A Y VICTOR.

Jótékonyczélu sorsjáték Zemplén­
ben.

Az alföld sújtott vidékei közé tartozó Zeni- 
p 1 e 11 m egye nem csekély részének szűkölködő 
lakosai segélyezésére, e megye tehetsegéhez képest 
igyekezett járulni, s a lapok közölték a szép ered­
ményeket, melyeket hangverseny, lóverseny, táuez- 
estélyek és műkedvelői előadások idéztek elő — 
azon adakozásokat is melyek a gazdasági-egyvsü- 

, Llhtvasára a megyei szükőlködők javára tétet- 
te e illat, nagy részt a közönség tudomására juttaták. 
Nem lehet az áldozatkészségnek mely c megyében 
oly hangosan nyilatkozott nagyobb megnyugtatást 
nyújtanunk azon értesítésnél, - hogy ezen adako­
zásokkal megyénkben a hajon a tavaszi munka és 
kereset megnyíltával segítve lehet.

A vészharang fájó hangja azut.ban hazánk 
sztvéből, Írni az ínség az ól,Italállal jár karöltve 
clhatvun. jelvidokünkig- is ag-__clili.-il.iii j i. 
megmentésére, a léggyüngódehb női kebel,' égve Z 
r!£utÓ1...S.^ltSÓgCt ’0 'jjtLatni, utat tört egy ujabbi
segely gyűjtésre, - mely tett közelösméré^ fenyés 

j eredménye a közreműködő úrnők megelégedéséi s 
! a végveszéllyel fenyegetettek forrd háláját méltán 

érdemli.
Ugyanis gr. S z i r in a y - O k o 11 c s á „ y i Ot­

tilia úrnő fölszólitására Hz ír may g,- Tőrük
Teréz, gr. Sz,áray Waldstein Maria -!r
Sztaray-Batthyányi Fanni, gr. Sztár a y 

Szírit,ay Alexandra, gr. Török So fi S z i r 
may Mari, és gr. Török Klód in n,-hölgyek 
alairasnvek utján egy sorsjátékkal öszvekötőtt gvüi 
‘ést rendeztek. A 40 aláírási iv ezen lelkes hö 
gyek 1

Ls hova vezet mind ez? kénlé Diocletian 
Az uralkodónak nagyobb hatalma van, fe­

leié Ohrysoloras — mint az alattvalóknak de 
az emberiségnek és az idő szellemének nagyobb 
hatalma van mint az uralkodóknak, — ha azok 
az elvek melyek jelenleg uldöztetnek titkon ter­
jesztve még is oly átalánosakká lettek, hogy 
azokat már eltitkolni nem lehet, akkor jönni fog 
égj bölcs uralkodó, a ki felismerve az idő szel­
lemet az emberiség kívánalmát azon elveket 
szentesíti!! fogja; s általuk hatni,nnabbá válik 
mint minden elődei—mi azt gondoljuk hoo-y a 
világnak el kell veszni, ha az többé nem fétc- 
zik, a mi eddig fenállott, pedig a világ csak téli 
nehézkessé vált s kopott köntösét véli le ]l0,ry 
uj tavaszi öltözetet vegyen fel.

A Császár erre néhány perczig gondolkodva 
na] lg a to tt s azután mondá: úgy látszik tehát to 
Ohrysoloras nem helyesled szigorú eljárásomat 
meiy]yc-l en a mindinkább el lm,aj odzó roszat el­
nyomni akartam, mely rósz az emberek szabad 
es vakmerő gondolkozás módja altul birodal­
mamban naponkint terjed? te tehát a keresztények 
hej zelgéseit többnek tartod ábrándozásoknál és 
almuknál ? én sohasem becsültem ezen sötétben 
lappangó csőcseléket mely a népek békéjét za­
varja noha több értelmes, és részben becsületes 
ember tartozik ahoz, de épen ezek a legvesze­
delmesebbek, épen ezeket iildöztctem én leo-szi. 
goruabban a tartományokban! helytartóim és 
törvényszékeim által, szólj nyíltan mit cseleked­
tél \olna állasomban a trónon?

Császárok atyja ! felelő Ohrysoloras melyik 
‘ T‘° tm,la = ölelni, az uralkodó

hatalmas de a leghatalmasabb is csak eszköze 
híthtttlan világ kormányzatnak, te a 

keresztények üldözése által nem ten magad ha- 
nem egy felsőbb világ kormányzat ózdiját moz-

ltiicl elő ----- to v/.lr-n/.m-nlsAt. ‘ , ,, ,.te.viík- uiényekejL—_ 
bűnein büntettél azért élnek azok fol/vást* te'r

iPíTlt \’ / 1 y. 4- : 1 .1 - - í / , "

győzelmét, de a szomszéd in ogvő k re * Is lira's ^ t,ik ^eL *,‘*1 “T ,C#“k Z mP!énbcn köröztetett de
h hatásukat, miről éppen U„Kh merve i, m,.„ “‘“f IsraorctscSjk “Ital a szomszéd megyék, to-

' abba Pest, Becs, Pozsony, Tries., Bajor-
li Itatásukat, miről éppen Ungh 
emlékezhetik még.

„S mindez korántsem merit! ki érdemeit s veszte­
ségünkét folytatja az idézett híj,, _ ö azon emelkedett 
gondolkodással, nagy mérvű eszmékkel és genialis ké 
pékségekkel melyekkel a legnagyobb dicsvtigyat oly ter­
mészetes kapcsolatban képzeljük, kitartó, szorgalmas s 
ugyszo vám a legapróbb .részletekre is gondot fordító lé­
lek s a legszerényebb munkások egyike volt, \e„, 1M:Z,„

es Csel, országokban is, csak is Így kéj zoliic- 
t° azon eredmény hogy c gyűjtő ivek utján 1737 ft 
es 11 darab arany juttatott az éhen halók 
mentésére, b

Köszönet tehát a szomszéd megyéknek de kü 
Ionosén azoknak, kik e hon határain kivid oly 
meleg pártfogásba részesítették ezen vállalatot „ 
lüknek hozzájárulta nélkül alig vezetett volna fél

— • «1 asv«V JWJ\ VtlSl lG 51

meggyőző,léseket üldözted és azokat ezen’erő­
szak altul azoknak is tudtára adtad kik azokat 

.nem ismerték. Te a kereszténységet melyet kt 
I hun akartál akaratod ellen terjesztőd és azon 
I e<zin;íkcf a, népe«ndl felelevenitéd s mego yöke- I -H-im-lyKe. mc«yc„gite„; . r,ri„ih

A Császár komolyan nem tetszést intett 
iojewl s így szolt: Átlátom hogy önmagam fái- 
(..lom. g) enge valck ezen istentelen kor rom­
lottsága ellen küzdeni “

... Vl1;'" "él)ci Pedig azt fogják mondani és
a jovo századok hirdetni, mondót Ohrysoloras,
oh hrni"V‘, 01' , 0mlotts,i«'a 01'en, hanem me- 

let e küzdött, 1. mert te a mellett Imzgolkodtál,
es küzdött,! ami a népek szelleme és' üdvével 
tolóié össze nem fért, kövelkezölega mi romlott

' f.',V,ial,l!lil" 1(;tt — és ellenszegült 1 az em­
beriség azon szükségének melv I 'vonul ............. 6 n,Lv intngosan nyil­vánul .mindenütt. 

Ls vájjon mi volna ezen nevezett

1 A sorshúzás ic-V/éhél In. ... 1 hat, közlc„tjük ln|’""k TV"/*“
' Szcrk.
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Bzllkst'ge az emberiségnek y kér lé az ősz csá­
szár gúnyos mosolylyal.

Az hogy az emberek, emberek legyenek — 
feleié a bölcs.

Imtc mint, egy szellemtől felriasztva ébre­
dek, átgondoltam álmomat, a magasztos párbe­
széd szavait s a történet fonalán önkéntelen 
eszembe jutott koszorús költőnk ihletett jóslata:

Még jönni kell, még jönni fog 
Egy jobb kor, moly után 
lluzgú imádság epedez 
.Százezrek ajakán,

' ,* -f' . * • . ,..
s ' i , " • '." ;
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TOM A ANDOR.

'FÁaSC’íZA.

Májusi dal zöld farsangra.

Itt a májas zöld farsangja 
Üssünk sátort jó tanyát, 
Házasodj ifjú barátom 

. Légy magyar legény a gáton 
Kérd meg azt a kis leányt!

Itt előtted magyar válban 
A szerelmes hölgy.sereg,
Olyan szop, hogy nincsen párja 
Midőn magyar tánczát járja, 
Meddig csak a szív pezseg.

Szép is, jó is, szerelmében 
Egy nemzetnek üdve vau, 
les a kit ily szerelemnek 
Lángjai körül ölelnek 
Vígan élhet boldogan ....

Válaszd hát ki az ily szépet,
S liivd a paphoz, hogy ha jő, 
Míg a szív szeret, világit,
Mig az ifjúság virágit 
frízét nem dúlja az idő.

A szerelmes kis leányka 
1,1a rátart, nézd cl c csínt,
Es ne távozz messze tőle .. .
A szép csalfa esküvőre 
Kipirulva vissza int; —

S a mitől tán vissza-borzadsz,
A papucstól el ne fuss,
Hittel el a liü s jó nő mellett
Hogy ha feltart minden rendet_
Csak játék-szer a papucs.

Zöld erdő lonibsátoráhau 
A madár is párt keres,
Mit se késs’ hát azt tanácsion), 
Házasodj ifjú barátom —
Mig a fő nem lesz deres . . .

öyulaszszon fel szerolemro 
A virágos kikelet,
Lásd mi kedves a madárral_
A ki boldog liii párjával, 
Csókolózva enyeleg . .

VVf.'-i SSÖ»*»»#' ■•‘V* v - ■- vw

Kői tehát föl szív csatára !
Győz a bátor a merész,
Csak hogy később bú no érje,
A szívre a hadvezérre — 
Hallgasson a józan ész.

fi a ki veszti a legelsőt 
Kezdjen rá újabb csatát,
M mig csak nein győz mindig víji 
A vívott hölgy harczi díjba 
Hű és nemos szivet ád. —

De szeress te is leányka. 
Kedvesednek nyújts kezet,
Mig lángoló szived árán 
N ni repül el lepke szárnyán 
A viruló kikul t.. .

Szeress, szeress, mig szerethetsz 
S no adj annak kosarai,
A ki a hon szerelmében 
A közügyek védelmében 
Oyözclcm-babért arat . . .

hol teliát föl szív csatára!
Ihízd czigány a vígadót!
Mig az ifjú rózsák élnek 
A kecsegtető reménynek 
Mulassuk meg „ valót . . .

Forrjon a szív! forrjon a kedv !
Wjcn a magyar leány !
Szőreimének édes csepjo 
váljék mindig édesebbre . . .

1 lmzz vígat reá czigány !

Kljén a hit hú keblében —
Láng szerelme fül dagaszt,
A szép hölgy arez virágában 
Mint a mező liljomában —
Üdvözöljük a tavaszt!...

üdvözöljük! mert szerelmünk 
ifjúságunk képe ez,

Melyen a szív édes álma 
A földről a menybe szállva 
Khnorepgye tévedoz ....

Rorrjon a szív! forrjon a kedv!
Kljén a ki jót akar!
>S inig jolib sorsunk vissza lobben 
Ilit, remény és szeretőiben 
J1 oírjon Össze a magyar.

Forrjon össze szívben, észben,
Cjondolatban egy.-ránt, _
frlzivut kincs, rang megnő kösse,
Hon szerelme tartsa össze_
1 örhotlcn kapocs gyanánt . ,

Hadd mondhassa egész világ:
Lz a n é p már össze tart!
Áldja is meg Isten érte,—
L o g y v I s z á I y és b fi ne érje 
fríjlui többé a magyart! !!

Síagy ticrzeoii.

A ílicoiogiac ca ndid a tus.
HunioreszU.

Iftu: Dr. TURNER FERENCZ.

Motto; Omncs ito crcdimus: 
omnes id ipsum sentimus; omncs 
conscnticntes et ampleetontes sub- 
seribimus

Concilium Tridentinum. 
□ Kálnoki Porcziunkula, KáÍnoki Dienes syn- 

taxeos professor özvegye —jó maga birtoku volt, 
férje szép vagyont hagyott bátra, akkor, a midőn 
előre ment: ad Patres conscriptos t. i. — Kálnoki 
professor olyan tamilét, ki nála nem correpetált, 
jobbadán secundába tett; - a ki pedig correpetált 
s ütvén váltót fizetett évenként, eminens lett, s 
ha már nagy szamár volt a iiu, prímába tette. S 
így képzelhetni, hogy K.ilnoki clarissimus, 34—35 
év alatt szépen meggazdagodhatott.

Kálnoki Porcziunkula tudományosan — ki­
képezett nő volt, s unoka fiát Csáni Erpöt ki 
épen most végezte el a poesist igen szerette.

Hilistennek fiam, elvégeztük a poesist, most 
valami komolyabb pályáról kell gondoskodnunk, 
mi leszesz, mire vagy mihez van kedved“ Így szólt 
Kálnoki Porcziunkula Ernő unoka fiához. „Fiam 
most 1,ehetsz ügyvéd, pap, orvos, mérnök a mi tet­
szik, én . . . . “ —

,A mérnökség szép s jövcdclmcs mesterség' 
vágott közbe Ernő.

Megállj fiam, nem azért hoztam én fül a mér- 
7 ■ -Tiftzeu iiogy'"nfStfiök-

nek lenni oly könnyű valami, csak egy lépéssel 
mérj többet ennek, — már a másik átkozni fogja 
még maradékaidat is. Kom — mérnök, földön futó, 
nem leszesz, válassz más valamit“

,Orvos szeretnék lenni nénikém.'
„Hadd el fiam, tudod bátyáin is orvos volt, ki 

cholcrába balt meg, szegény özvegye máig sem 
kapta meg az Ígért kárpótlást, s nem is oly bril- 
lans valami az az orvosi pálya, mint állami hiva­
talnok . többnyire utuls.v, mestersége undorító, hol­
mi ragadós bajukban szenvedő egyénekkel érint­
kezni, rá nyújtják a piszkos nyelvet, d végre is 
mi a jutalma tanuld meg fiam:

,Tégy a legjobban nem nycreridsz jutalmat.
Gyógyíts a logfidvüsobben, nem költcsz bizal­

mat.
Sikerült miíved, — Istennek bála érte!
Meghal beteged ! — senki sem oka — mint te! 

így szoktak beszólni az orvosokról, nem, — — — 
nem, no légy orvos, - aztán ba valaki kardot köt­
het, minek öltsön „spatulát vagy lanezótát.“

„Tehát katona legyek, azt kivánja néniként?'1
„A világért sem, a katona nem szabad a meg- 

gyözödésivcl, mint egy tengeri hajóst, ide s tova 
hányja a sors. Igaz hogy szép jellemmel bir a ka­
tona, de még se kívánom hogy harczli légy,“

„ügyvéd leszek hát néniltóm“
„Appage satanas, akármi minden, csak ügy­

véd ne, épen az ügyvéd az, a ki ellen kifogásom 
van. Már a príma regula juris : „Si fecisti nega“
eléggé jellemzi az ügyvedet ...............................
Igaz hogy ügyvédből lehet minden, a Főkancellár­
tól, minisztertől kezdve — tiszteletbeli concipistáig 
minden, Ügyvéd lehet status férfi, protector, min- 
den a világon, semmi sem derogál neki, s még más 
embert rendre igazítunk, az ügyvédnek nem mer­
nek ellene szólani. — Az ügyvéd írhat politikai la­
pot, verselhet, irhát drámákat, kritizálhat, még más 
ember; .unghvári vizsgálót' sem irhát békével ; ily 
korlátlan hatalommal bir az ügyvéd, de látod fiam 
egy akasztófára való gyujtogatót ügyvéd ment 
meg az akasztófa alól. Egy hamisan bankrótirozó, 
vagy hamis váltót csináló, csak ügyvéddel takarod- 
zik. Egy deflorált persona ha becsületét védeni akar­
ja csak ügyvédnél könyörög, ki aztán a legfajtala- 
nabhra is betudja bizonyítani az ártatlanságot. No 
beszélj nekem ügyvédekről - pap légy fiam, én azt 
akarom hogy Isten szolgája légy.“

,Jaj nénikéin! — épen most olvasom Palingoni- 
ust a ki azt mondja: Qui indult Talárom, dosinit 
esse homo — „Palingenius bolond ha azt mondja,“ 
felele haragosan a néniké, „Horátiussal tarts,“ — 
„Beatus illő qui procul negotiis.“ (Tudni kell ké­
rem, mikép Kálnoki néniké ugy beszélt latinul mint 
egy eperjesi senátor) „Pap leszesz fiam,“ mondá 
Kálnolunó tovább, mire clösorolá a papok érdemeit, 
mit es mennyit köszönhetünk a papoknak, minő 
hasznos intézeteket alapítottak, — a papoknak kö­
szönhetjük a ozivilisatiót, dicsérte 3 magasztalta a 
Jezsuita rendet, sat. És Csáni Ernő nem szabadkoz­
hatván tovább, elment Szathmárra concurrálni, és 
bevették papnak, az az klerikusnak.

Csányi Ernő két év alatt mint klerikus elvé­
gezte a Logikát, és Filosofiát; a mint vacátidra ba­
za jött reverendába, - annyira megörült neki a 
néniké, hogy négy tál ételt főzetett a tiszteletére, 
magároniból csináltatott mehlspeist, és disznó pe­
csenyével garnirozta a zuspoiszt.

„Ne olvass, ne imádkozz annyit fiam“ szólt 
egyszer a néniké Ernőhöz, — ki azt hitte hogy 
Ernő mindig valami morálissal vagy pastorálissal 
foglalkozik, Ernő pedig Cornelius Agrippával, Boc- 
cátióval, s több afóle per Concilium Tridentinum 
betiltott könyvekkel foglalkozott; mind ez semmise 
ett volna do a mint egyszer Dr. Tisso női titkait 

olvasta volna, propán, — s mindjárt erősen föltette 
magában hogy leveti a reverendát, orvos lesz. Be­
széljen ,1 néni a mit akar, gondoló magában Ernő.

De hogy, mi módon lehessen ü orvos, mikor 
a kursusra pénz kell, s Így szólt egyszer a néni- 
lcz " ,,Kedves néni, erős szándékom pappá lobbi

és ha már az ember valami, legyen tökéletes benne, 
ün 1 esten szándékozom folytatni a Thoologiát, hol 

doktor theologiao is lehetek egyszersmind.“’
,,I’iát,“ —mondá örömmel a néniké, — és Csá- 

nyi Ernő Pestre ment, beíratta magát mcdicusnak.
Egy hét múlván Kiílnokiné levelet kap re­

ményteljes unokafiától, ki azt Írja: hogy mivel a 
theologiában a szokott létszám he van töltve, mint 
cxtrancus tanulja a theologiát, lenne szives a néni­
ké a gázsót megduplázni. A néni e tekintetben nem 

-trűtrwvóny; szerette Jflrnlft, szíiárci'JoUSben nem 
kételkedett. . . .

Üt óv. múlván compareál Csányi, mint doktor, 
de nem reverendában hanem mintegy Sportsman 
öltözve, s nem feszegette a Liber Mclchizedclit — 
hanem tagadta a Trinitást mint egy Lázáron!, Pá- 
tér Bodin sem boldogulhatott vele.

A megcsalatott néniké magán kívül lett, gör­
csüket kapott, Ernő kiengesztelte valahogy a néni­
két s a vir doctissinms a beteges nénikén kezdte 
a summum in medicina privilégiumot experimcntálni.

A jó néni két hó múlván jobb létre szende- 
rült. Es Dr. Ernestus Csányi, Kálnoki Poreziuukula 
nénikének több mint fele vagyonában succedált. —

Ilyen tlicologusok is vannak a világon!

Újdonságok.

va - 
«ta

^ ~t— Az unghvári uradalmi bérlők azon 
sártórt melyet a város mintegy ketóvtizod 
folytonosan és háboritatlanul használt — elfoglalók s 
nuis sokkal alkalmatlanahh helyiséget jelöltek ki 
vásártérül. — A városi-tanács már beadta vissza he­
lyezési keresetet az illetők ellen.

N a g y-M illái y h a n a f c 1 s ö-z e m p 1 é n i 
lelkes főrangú hölgyek által az alföldi szűkül ködők
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felsególésórc rendezett sorsjáték 173" forintot és 
1 1 darab aranyat jövedelmezett, mely öszvog Pest™ 
ro a kenyér osztó bizottmányhoz küldetett.

— Az unghvári c a s i n ó-ojgy le t i tánca- 
v egálom alkalmával rendezendő sorsjátékra 
következő szives adományok küldöttek bo alóli- 
rottkoz:

Tüchlor Henriettétől 12 női zsebkendő.
Ibrányi Lajosáétól: Egy illatszeros szőlő­

fürt, és egy szivar-hamu tartó.
Szomráky-Ajtay Francziskától: Dalmady 

költeményei diszkötésbon.
K o r c g t k o-Q u i r s f e 1 d A máliától: egy stik- 

kolt női elüing galléral, és cgykötéshez való doboz
Vezérlő Jánosodtól: egy őszibaraczk alakú 

ékszer tartó, levélalakn aljával.
Pong rá ez Ferencznétöl: egy serleg
Pong rá ez Fánnitól: egy gyufatartó, és egy 

pohár.
Pong rá ez Militől: egy csésze
Pong rá ez Paulinától: egy hajkenőcs-tartó 

szines üvegből. (Folyt, küv.)
— Un gvár ott ismét házmotozás történt. 

Folyó hó 17. egy pár ládát vittek a Mocsáry ház 
udvarába, minek következtében a ház lakóinál ne­
vezetesen: a békességesen'megöszült köztisztelctü ha­
zafi Pongrácz Ferencznól s a — csak nem rég fér­
jét vesztett bánatos özvegy Gergelyi — Szirmay
Blanka úrnőnél ház motozás tartatott. — A ládák_
mint értesülünk kapákkal megrakva Beiz man nevű 
s ugyancsak a tájon lakó izraelitáé voltak. Ezen mo- 
toztatásról központi főszolgabírónk — ki kíilömben 
városi rendőrfőnök is, nem kis meglepetésére csak 
utólagosan értesült.

— Szépiákon Kassa mellett f. hó 24. tűz üt­
vén ki a rkath. templom és papiakon kívül mintegy 
4ü ház leégett. — Biztosítsatok!

— Szabolcsban —- mint onnan Írják — oly 
nagyban dühöng a himlő, hogy hetenkint 10 gyer­
mek is bele hal.

—s— Kassáról Írják nekünk hogy az ottani, 
többnyire főrangúnkból álló műkedvelők legközelebb 
ismét szinmüolöadást fognak redőzni jótékony ezé- 
lókra.

— Eperjesről tudósítják lapunkat, hogy az 
ott működő S z a I) ó-ós Philippovic s-féle társulat 
mar eddig is kivívta a közönség teljes elismerését. 
Ezen derék dalmütársulat kitűnő tagokkal rendel­
kezik ; ilyenek : McllesLizka, S c h in e k Jó­
zef a, Mareze 1, Gcrccssat. Azunghi kö­

zönségre nagy élvezet vár ezen társulat oda menete­
lével.

* A most einlitott jeles társulat — mint biz­
tos forrásból értesülünk, május 20, körül kezdi 
meg előadásait városunkban.

* Kassán egy 4-ik S. a. Uj helyen pedig 
cgy2-ik gyógyszertár fulállithatása engedélyeztetett.

— Az unghvári savanyuvizi fürdőben már 
ásványos vizet használnak a fürdéshez; az ottani 
jó liiríí vendéglős jövő hó 3. májusi koszorú 
hált rendez, mely alkalommal a terem májusi zöld 
gályákká! leend díszítve.

— Gálszéoshöl írják nekünk , hogy ott 
Kétszeri színtársulata jó sikerrel működik s szöp 
pártolásnak örvend. Dicséretére válik Gálszccsnek 
és vidékének.

•f A „Kalauz“ Írja: hogy a „Hölgyfutár“ 
Becsbe készül, de nem kap vevőt az ottani kiadók 
közt.

Vegyes.
— (H u s z á r c 1 m c s sé g.) Egy porosz veres hu­

szár-csapatnak a dánok által történt megtámadása s 
megszalasztása után azt kérdezi a bakancsos a ma­
gyar huszártól, hogy „miben hasonlít a porosz hu­
szár a rákhoz?“ „Abban — felelt a huszár— hogy 
az is veres, ez is, az i- hátra felé megy, ez is, azt 
is legkönnyebb éjjel fogni ezt is “

— Le m b e r g b e n valami Lcvasseur nevű fran- 
czia egy ausztráliai vadembert mutogatott, ki néma 
's olt, de nyers húst és dohányt enni pompásan értett. 
A rendőrség gyanúsnak találta a vad fíczkót s midőn 
hivatalos examen alá vette, kisült, hogy senem n o m a 
senem vad, hanem — franczia.

— (11a ez Magyaros z ág b a n t ü r t é n t 
volna!) A ,,Nordd. Corr“ban egy mcklenburgi ne­
mes úr csak két gyermek számára magántanítót 
keres. ígér neki 70—80 tallér bért, s azért csak 
a következő csekélységeket kívánja: 1) A tanító kö­
teles a gyermekeket tm tani: 2) a kertnek gondját 
viselni: 3) a fára felügyelni, és 4) megkívántatik, hogy 
seminariumi műveltsége legyen.

Hogy lehet a petróleum veszélyes­
séget ki tud ni? Erre nézve az „Egészségi Ta­
nácsadódban azt olvassuk, hogy vájjon a petróle­
um szerfelett gyulékony-c, meg lehet ismerni erős, 
átható szagáról; vagy az, ember önt belőle egy csé­
szébe, aztán kis papirszeletkót meggyujtva dob be­

le : ha n petróleum ettől meggyül, veszélyes, és gyű. 
lókonv részétől nincs megtisztítva, mig a jól meg­
tisztított és nem veszélyes petróleumban a beledo­
bott égő papirszolet elalszik.

— F ö 1 s z ó 1 i t á s a lengyel zsidókhoz. 
Kóhn Salamon rabbi, pesti vallástanitó egy Lcm- 
borgben megjelenő: „Ilamw aszer“ ezimü héber lap­
ban fölszólitást intézett a galieziai zsidókhoz a ma- 
gyár sziikölködök érdekében. Többek közt így szól 
hozzájuk : „Izraeliták! Drága hazánk, mely máskor 
alioz volt hasonló, a melyről írva van, hogy „tejjel 
ós mézzel folyik“, s a melynek kövérségéből közel 
és távol oly sokan táplálkoztak, kénytelen most se­
gélyért esdvo más országuk kapuin kopogtatni, hogy 
az éhhalált és romlást elkerülje ! Izraelita testvérek! 
emlékezzetek őseink erényeire, emlékezzetek, mint 
siettek azok baráton és idegenen segiteni, emlékezze­
tek Ábrahámra, Izsákra, Jákobra, Józsefre. Tudjá­
tok, hogy az utóbbi a hét Ínséges óv alatt minden 
tartományból! testvéreknek gabonát ajánlott, s midőn 
az ország a pénzből is kifogyott, gazdagon adott ve­
tőmagot: siessetek tehát segítségül a magyarországi 
szegényeknek! Tudvalevő, hogy a magyarnak nem­
csak nemes, liánom hálás szive is van, ö benne hő 
barátra, s szükségeitekben hálás testvérre fogtok ta­
lálni. S a mindenek atyja, a ki a jót bőven meg­
jutalmazza, mint szent tanában megígérte, ezersze­
resen megjutalmaz benneteket, s a szükségben min­
dig idejónvaló szabadulást küld.“

Szerkesztői posta.
11. A. urnák Husztra. Ajánlatát szívesen fo­

gadjuk s a lapot megindítottuk.

Vásári tudósiiások.

G á I sz é c s Folyó hó 28. tartott hetivásárunkról 
a placzi árak: Búza küblönkint 7 ft. 40 kr. Rozs 
5 it 80 kr. Árpa 4 ft 80 kr. Xab 3 ft 1.0 kr. Tengeri 
G ft, Paszuly 8 ft. Borsó 7 ft. Lencse'8 ft. 20kr: Ká­
sa 10 ft. Burgonya 1 ft. 80 kr. Széna 2 ft. 50 kr.

Munkács Folyó hó 25. tartott hetivásárról a 
piaczi árak hivatalos kimutatása: Jinza a. auszt. mó- 
rör,kint 3 fit. 50— 70 kr. Rozs 2 fi t 40—Gö' kr, 
Árpa 2 ft. 10 kr. Zab 1 fit 70—80 kr Tengeri 2 ft 
65—80 kr — Széna mázsánkint 2 fit,

Kassa. Folyó hó 27. tartott hetivásárról a pi­
aczi árak hivatalos kimutatása: linz i, pozsonyi mérő. 
3 fr. 80—1 fr. Rozs 3 ft 3 fr. 30kr. Árpa 2 fr 50 kr. 
Zab 1 ft. 80 — 2 frt. Tengeri 3—3 t'\ 4 )kr.

HIRDETÉSEK.

xr. Si
Árverési hirdetmény.

Az unghvári esi k. kerületi pénz- 
iigy igazgatóság által közhirré tétetik, mi­
szerint Ungli megy ében kebelezett Hor 
uya helységben folyó 1864-ik év május 0-n
és következő két napján nyilvános árverés fog 
tartatni, mely alkalommal több ezer iteze 
szesz, ezen leiül egy szeszgyárba kivántató 
műszerek, nem külömben 1 ovak, ökrök, 
—V-tigy ■ k-üiStattffltya'gtrqi e s-*é let' 

neműek, valamint gazdászati eszközök 
is egyenkint s nagyobb mennyiségben azon­
nali kécz fizetés mellett a legtöbbet Ígé­
rőnek fognak eladatni.—Ez árverésben része­
sülni óhajtók a 10](ll)-tóli bánatpénzzel ellátva, 
a iont kitűzött három napon, a helyszínén, hi­
vatalos órákban :z árverési Bizottmánynál 
megjelenni szíveskedjenek.— A kikiáltási árak 
az unghvári cs. kir kerületi Pénzügy Igazga­
tóság Irattárába, úgy a libái, Nagy-mihályi és 
Nagy-kaposi adóhivatalnál is létező árverési 
feltételekben megtekinthetők:

ellen. A hiányos táplálás következtében létre­
jött senyvek főleg sápkor és görvély ellen. 
A súlyos betegségek, nemes nedvek vesztesé­
ge által előidézett gyöngcség, kimerült­
ség ellen. A vér hiányos állapottal okszerű 
összeftigésben lévő idegkorok, féloldali fej­
fájás, szédelgés, méhkor ellen. Az ivnr- 
nervek némely bajai, tehetetlenség ondófo- 
1 y á -, terméketlenség sat. ellen kitűnő siker­
től használtatik, ajánljuk a t. ez. közönség fi­
gyelmébe. — Minden kényelemről kellőleg gon­
doskodva van.

Kelt Unghvárott ápril 28. 18G4.

a fürdő bérlők.

Vásári jelentés.

Hirsch L. és Blau L.
é k s z e r - á rusok Pestről, ajánl ják jó1
rendezett raktárukat a legújabb Ízlés után ké­
szített arany-, ezüst- és ékszeráruk-, 
gyöngyök-és órákkal. — Régi arany, 
ezüst, ékszer és gyöngy a legmagasabb 
aiun vetetik meg es cseréltetik be. Főraktár 
Pesten nagy-hid utozában 15. szám és Bé- 
e s i-u t c z a s a r k ét n.

Vásári áruhelye Unghvárt, a nagyhidnál 
Weinberger-féle házban.

Gí

Szüléket érdeklő!

Alólirt kezességet vállal, hogy minden 
sápkorban (Bleihsncht) úgy a görvény korban 
szenvedő leány vagy fin gyermek, vagy felnőtt 
korbelieket bizton és sikeresen gyógyítok itt 
helyben jótállás mellett és meghatározott idő 
alatt távolabb vidékekre pedig bár kinek is ren­
desen leírt betegség tárgyában szívesen közlöm 
orvosi tanácsomat.

Ocsváry Ede,

WWW ■ I-JWW ..va6Wll . • -»mm -■
Z e m p 1 é n m e g y c F ii z e s s é r helységé - 

ben (u. ]). Nagy-Miháíy) 110 darab egész­
séges fiatal juh eladandó,—-nlolirt tulaj- 
donosnál bár mikor megtekinthetők.
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Füzcsséry Gyula

Lak változtatás.
Alólirott mély tisztelettel tudatja a nagy-

Unghváron április 17-én 18G4.
orvos ós szülész.

N. Miháy Zcnplónmegyo.

Cf Az unghvári savanyuvizi fördő a szüksé­
ges esatornyákkal már elláttatván f. hó 2G-án 
megnyittatott. Ezen fürdőt mely különösen:

A gyomor és bélcsatorna rendetlen
működése, emésztő t len ség, étvágy hi­
ány* gyomorégés, gyomorgörcs, szél­
kor osság ellen. A tagliártyák zsongtalan jel­
legű tartalmai, fehér folyás, idült takáz

Egy gazdatiszt, ki egy magas rangú 
uraséig jól rendezett uradalmában mint gazda­
tiszt több évekig alkalmazva volt. s a gazdászat 
terén valamint elméletileg, úgy gyakorlatilag 
kiképezve van, a magyar, német és tót 
nyelvekben jártas, és j ó b i z o n y i t v á nyo ka t 
k é p e s o 1 ö m u ta t n i egy rendelkező tisz­
ti állomást óhajt nyerni;—bővebb tudósítást 
ad a .Felvidék“ szerkesztősége.

érdemű közönséggel, hogy női szabó műhe­
lyét újólag megnyitván, mindennemű női 
munkát a legjutányosabb áron felvállal 
s pontosan és megelégedésre elkészít, minél­
fogva ajánlja magátat, női közönség szi­
ves figyelmébe. Lakása „Kis bid köz“ La- 
szota árvák háza 252. szám alatt.

bog;
gyei
ébre
gain

vag)
keze
nyel

Stern Ignácz,
női ruha készítő.

Egy jó karban lévő, igen kényelmes s 
majd nem egészen használatlan ÜVCgCS hin­
tó jutányos áron eladó. Bővebben értekezhetni a 
szekesztőségnél.

bekö
gedv
nek
hely
inas
mán
térje 
belé] 
tak I

Nyom. Unghvárt Jäger K. betűivel"
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